Martin Heidegger: Glossary from German to English
Developed by Daniel Fidel Ferrer

Martin Heidegger said:
“Philosophy cannot appear in public in any other way, since all essential titles have become impossible, because all fundamental words have been used up and the genuine relation to the word has been destroyed.”  (Beiträge zur Philosophie (Vom Ereignis) (1936-1939) 

Although more than a draft, this is a work in-progress.  Of course, this is not an official standard on how to translate Martin Heidegger from German into English. 

Acknowledgments: this glossary was established with the help of Dr. Alfred Denker.
Please Note:

Numbers listed below are section numbers (not page numbers) in the Beiträge zur Philosophie (Vom Ereignis) (1936-1938) GA65. 


English title is: Contributions to philosophy (from enowning)
Abänderung (261)

Abbau





deconstructing

Abbild





likeness

Abbilden




reproduction

Abend-Land




the land of evening

Abendland




the West 

Abfall, abfallen

Abgehen




to decline, depart

Abgeschiedenheit



absence

Abgrund (259)




abyss, abground, unfathomable

Ab-grund




non-ground

Abgründig

Abgründlich




abysmal, abyssal


Abkömmling (259)

Ablauf





process




Abschätzen, einschätzen


to estimate

Abschied




de-parture

Abschreiten 

Abschwächung (264)

Absolutheit (259)

Absolvieren




absolve

Absonderung




isolation

Absprung (43)




leap-off

Abtrennung (259)

Abwandlung




inflection, variation

Abwesen




absence

Abwesende




what does not come-to-presence

Abwesenheit




absence

Abwesung
negatived coming-to-presence, going-from-presence, dis-appearing

Achten auf




heed
Achten, beachten



to heed, pay attention to, care
Adel (5)




nobility

Affassung, Begriff



conception

Affekt





affect

Ahnung (5)




intimation, surmise, intimating

Allgemein




universal

Allgemeine (223)



general

Allgewalt




almighty sway

Alltag





everyday life

Alltäglich




ordinary

Alltäglichkeit




everydayness

Als-Struktur




as-structure

Am-Werke-sein



work, beat

An ihm selbst
(Hegel)


of itself

Anblick
spectacle, view, aspect, look, viewpoint, vista
An-dacht




re-collection

Andenken
commemorative thinking, remember, recall, recollect, re-collection, recollective thinking

Andenkend
re-collective

An-denkendes Vor-denken

Andere





other

Anderscheit (146)



otherness

Andrang




crowd, competition

Aneignen




appropriate, to assimilate, acquire

Aneignung




acquisition, appropriation
Anfallbereitschaft (139)


susceptible to onset
Anfang (1)
beginning, commencement, origin, originating event, inception

Anfangen
initiate

Anfangend
incipient
Anfänglich




incipient, originating, inceptive, initial
Anfängliche




incipient, the

Anfängliches Denken
Anfänglichkeit (259)
Anfängnis




originating power

Anfertigen




to manifacture

Angehen, anliegen



to matter

Angeschaute




man as percepted

Angesicht (110)



stand in view of, sight, countenance



Angesprochensein

Angesprochenwerden

Angetragenes (258)

Angewiesen




essentially referred

Angewiesenheit



referential dependence

Angst





anxiety

Animal rationale

Anklang (1, 65)



echo, resonance, resonate

Ankündigung




announcing

Ankunft




advent, arrival

Anlage





proficiency

Anlauf

Anläufe

Anmassung




presumption

Anschauung




intuition

Anschein vorhanden



apparition at hand
Anschein
fleeting appearances, illusion, semblance, apparition, mere appearance

Anscheinen (193)
appearing

Ansehen
aspect, respect

Ansetzung (258)
Ansicht
view, view upon beings
Ansprechen




to address, address, make claim upon
Anspruch des Seins

Anspruch




claim, appeal

Anstieg (157)




ascending

Anstrengung (259)

Antiontologie (261)



anti-ontology
An-wesen
coming-to-presence
Anwesen
presencing, to come to presence, becoming present
Anwesende
what is present, that which comes-to-presence

Anwesenheit (259)



presence

Anwesung

Anzahl (260)




number
Anziehung




at-traction

Apophantisches Als



apophantic as





Appräsentation, appräsentieren

appresentation, appresentate
Apriori





a priori

Arbeiter




worker

Artikulierbare




articulative-ness

Atheismus (259)



atheism
Auf dem Zug




attracting

Aufblitzen




illumination
Aufbruch




awakening
Aufenthalt (1)




enactment

Auffassung, Begriff (259)


conception

Aufgabe, Aufgegebene


task

Aufgang




rise
Aufgehen




rising
Aufgehen, Anheben,  physis


upsurgence, emergence, emerge

Aufgehend




emerging, emergent

Aufgeschlossenheit



openedness

Aufhalten

Aufhebung (92)



sublation, sublating

Aufhören




cease

Aufklingen




resonance

Aufleuchten, Scheinen


radiance, to light up
Auflösung (58)



deconstruction
Aufmerksamkeit

Aufnahme-stellung



position to recieve

Aufnehmend




receptive

Aufreißen




tear open, rip open

Aufriß





design, contour, outline

Aufscheinen, aufleuchten


to scintillate
Aufschließen




disclose
Auf-sich-zu-kommen

Aufwurf des Erwurfes

Aufzeichnungen



sketches, notes

Augen (260)
Augenblick




Moment of vision, moment of insight

Augenblickliche

Augenblicks-Stätte

Augenpunkt




viewpoint

Augenschein




look of things

Ausbleiben




retreat

Aus-der-Übung-sein



being out of practice

Ausdruck




expression

Ausdrücken




to express

Ausdrücklich




explicit(ly)

Auseinandersetzung

setting apart from one another, confrontation, contention, aboriginal Discord
Aus-einander-setzung
(269)


confrontation
Auseinanderstreben



strive in confrontation

Auseinandertreten



disjoin, step apart, disjunction

Ausfall (148)




issuance

Ausfälligkeit (157)



settledness



Ausflucht




subterfuge, excuse, evasion

Ausgang




origin

Ausgangspunkt (259)

Ausgelegtheit




interpretedness

Ausgesetztsein




ex-position

Ausgleich




counterpoise

Aushaltsamkeit



endurance

Ausheben




lift out, select

Auslegung
interpretation, laying out in full view, exposition
Auslese




the selection

Auslesen




select

Auslösen




counterpoise

Ausmessung (260)

Ausnahmslosigkeit (260)
Ausrichtung




orientation, directionality

Aussage




assertion, expression

Ausschau




eye on Being

Aussehen, eidos
aspect, form, outer apearance, offer visage, visible radiance, look
Aussehensweisen



modes of appearance

Aussein auf




being-out-for

Aussetzung




ex-posure

Aussicht (110)




view granted by beings, prospect

Ausstehen eines Offenheitsbereiches

Ausstehen




with-stand

Ausstellung

Ausstrahlung (259)
Austrag




outcome, issue

Ausübung




practice, practicing

Ausweisen




present credentials

Ausweisung




giving an account

Auszeichnung (277)

Autgehen




rising

Bauen





building, work(ing) 

Be-anspruchen (259)
Beanspruchung



Bedenken (259)



suspicions, to ponder, think of, consider
Bedenklichste




eminently Thoughtworthy

Bedeutsamkeit




meaningfulness

Bedeutung




meaning

Bedingbare (259)

Bedingen (268)



determine

Bedingnis




bethinging

Be-Dingt




conditioned by beings

Bedrängnis

Bedürfen, benötigen



to need
Befähigung




competence

Befindlichkeit
disposedness, condition, situatedness, (ontological) disposition
Befragen
interrogate

Befragte (258)
Befremdung

Begabung 




talent 

Begebenheiten (261)
Begegnen, sich auseinandersetzen

to confront

Begegnis

Beginn





beginning

Beglückend




felicitious

Begreifen, fassen



to grasp, self-seizure

Begrenzt




bounded

Begriff
(27)




(Self)-seizure, mere concept

Begrifflichkeit

Begründen




to ground, found

Begründung




founding

Behalten




retain

Beharren




persistence

Behausung




taking up lodging

Beherrschbarkeit (260)
Beirren





lead astray

Beisammen-vor-liegen-Lassen

to let-lie-forth-in-collectedness

Beisein





among
Beiträge (T)




contributions

Bekümmerung




affliction

Bekunden




witness

Bemühung (12)



task there
Berechnung (261)

Bereich (12, 39)



realm, domain

Bereich des Seienden

Bereich




domain, realm

Bereitschaft (5)



prepared

Bergen
to shelter, secure, conceal, hide, hold within, possess
Bergung

Berückung

Beruhen




repose

Berühmtheit (278)

Besinnen




to meditate

Besinnung




reflection, mindfulness, meditation

Besinnliches Denken

Besorgen




concern, be preoccupied with
Be-sorgung (32)



inabiding care
Bestand (239)
standing reserve, subsistence, duration, stability, constancy, substance

Beständig
continuous
Beständige Anwesenheit

Beständigkeit (2, 159)
permanence, mere constancy, stability, steadfastness

Beständigung




continuance
Beständnis (13)



steadfastness
Bestandsicherung



securing of permanence
Bestehen




subsist, undergo
Bestimmen




to determine, to define

Bestimmt




definite, determinate

Bestimmung




determination, definition, vocation

Bestimmungen



moods

Betreibung (262)

Betroffenheit




affectedness

Betroffenwerden

Bewähren




establish, prove true

Bewahren




to preserve, to protect
Bewahrung




conserving, -vation
Bewältigen
to grapple with, to bring under control, surmount
Bewandtnis




involvement, being-destined

Bewandtnisganzheit



purposeful pattern

Bewegen




send on way
Bewegtes 




beings that move, being-moved
Bewegtheit (99)



movedness
Be-weg-ung




being-under-way, movement
Bewegung




movement

Be-wegung




movement along the way

Beweis





proof

Beweisen (5)




proof

Bewendenlassen



let be destined

Bewußt-sein




To-be-aware

Beziehen auf




(self)-orientation

Beziehung




relationship

Bezug zum Mitmenschen

Bezug





relation

Bezugskreis (276)

Bezugsmitte (259)

Bezugssinn, Gehaltssinn, Vollzugssinn
relational sense

Bezugszusammenhang


matrix of relations

Bild, Sinnbild




image, picture

Bilden





to form

Bildsamkeit




malleability

Bildung




institution, formation

Blässe (262)

Bleiben




abide, remain, stay, endure, endurance

Blick





view

Blickbahn

Blickhinsichten (259)

Blickrichtung

Blicksprung




spring with eyes wide open

Boden nehmen



take-possession

Boden
(259)




fundament

Bodenlos (24)




rootless

Boden-nehmen



taking-ground

Bodenständigkeit



autochthony

Brauch





use, handling, usage, need, custom, process
Brauchen
to need, use, need to use, be in want of, needful usage

Brauchet




there is want of

Brecheisen (259)
Brecher (259)
Bruchen




to brook, enjoy, have usufruct

Brüchigkeit




fragility
Chiffren

Christentum




Christianity

Christlichkeit




Christianness

Da





there

Dang???
Dank





thanks

Danken




thanks-giving

Darstellen




to present, to portray

Darstellung




expose

Das Geläut der Stille

Das Man

Dasein





being there, human existence, there-being

Da-seinsbeständnis (119)


Da-sein steadfastness

Daß-sein




that being(s) is (are)

Datiertheit

Dauer





perdurance, duration

Dauerfähigkeit




durability

Dawider




area of opposed-ness

Dazu





for this

Den göttlichen Gott

Denken




thinking, thought, think

Denkend




thought-ful

Denkerisch (120)



means of thinking

Denkmäßigkeit (266)

Denkwürdige
what is worthy of thought, the thought-provoking

Der Vorbeigang des letzen Gottes

Destruktion




destruction
Dichten




to create poetically, poetize

Dichter (4, 23)




poet

Dichterisch




poetic

Dichtung




poetry, poesy

Die Zeit des Seins (279)

Differenz, „theologische“

Differenz, „zarte aber helle“ zwischen Denken und Dichten

Differenz, ontologische


difference, (ontological)

Ding an sich




thing in itself

Ding





thing

Doppelempfindung

Dumpfe (6)




dullness

Dunkel





obscure, dark

Durchblick (9)




glance

Durchgängig




pervasive

Durchgotten

Durchgottet (142)



divinizes

Durchhalten




put up with, come through
Durchmessen




measure (out)

Durchnehmen




analyze
Durchschnittlichkeit



averageness

Durchsetzen




impose (self)

Durchsichtig




transparent, lucid

Durchstimmen




attune

Durchwalten




permeate, pervade in ist sway

Durchwaltende



pervasive sway

Dürftig





needy

Echt, eigentlich



genuine

Eigen





own

Eigene





individual

Eigenen




essential

Eigenes




uniqueness

Eigens





expressly, explicitly

Eigensinn




willfulness

Eigentlich




proper, genuine

Eigentlichkeit (161)



authenticity, ownedness

Eigentum (19, 191)
belonging, identity, (self-) possession, own-dom, ownhood

Eigen-tum (197)
own-hood
Eigentumlich




proper to, characteristic
Eigentumlichkeit



peculiarity
Eignis





fitting

Eignung




aptitude

Ein Versuch

Einbezug (259)



implication, induction

Einbildung

Einbildungskraft (262)


imagination

Einbruch




irruption

Eine Wendung

Einen





to unify, unite

Einerleiheit




sameness

Einfall (6)




breaking-in

Einfalt





simplicity

Einfügung




dovetailing

Eingenommenheit



captivation

Eingeübtsein




being trained

Einholen




to collect

Einklang




accord, unison, identity

Einlassen




release-unto, abandon, yield

Einmalige

Einräumen




make room

Einräumung

Einrichtung




establishment

Einsamkeit




loneliness, solitude

Einsetzung (256)



letting-into

Einübung




training
Einverleibung




incorporation

Einwesung (256)



swaying-into

Einzeln




particular, individual

Einzig

Einzig-Eine




the unique one
Einzigkeit (12)



uniqueness
Ek-sistenz




ek-sistence

Ekstase




ecstasis

Ekstatisches Menschsein

Empfängnis




acceptance

Ende 





limit

Endeckendsein



(process of) discovering

Endlich




finite

Endlichkeit




finitude

Ent-bergen




de-concealing

Entbergen




reveal, to disclose, disclosure
Entbergend




unconcealing

Entbergung (207)



revealment, disclosure

Ent-borgenheit




de-concealment

Ent-decken




dis-cover

Entdecken




uncover
Entdeckendsein



(process of) discovering
Entdecktheit




discovery, discoveredness
Enteignen




withdraw, dispossess

Enteignis




dispossession, expropriation, withdrawal 

Entfalten




to unfold, develop
Entfaltung (262)
Entfaltung der Zwiefalt


the unfolding of the twofold

Entfernung




de-distancy

Entgegendenken



to encounter in thought

Entgegenliegendes



contrary

Entgegnen, entsprechen


to respond

Entgegung 




encounter

Entgötterung




de-godding

Entgöttlichung




de-deification
Enthüllung




un-veiling

Entlang




along the lines of
Entlastung

Entleben




unliving

Entmenschlichung

Entmenschung




dehumanization

Entrückung

Entscheiden




decide

Entscheidend




decisive

Entscheidung (11)



decisive, decision

Ent-scheidung




de-cision

Entscheidungshafte (29)


decision, character of decision

Entscheidungslos (260)

Entscheidungslosgikeit (261)
Entscheidungsnotwendigkeit (261)
Entscheidungsträchtigkeit (261)

Entschiedenheit (6)



resoluteness, decisiveness

Ent-schließung (209)



dis-closing

Ent-schlossen




resolutely open

Entschlossenheit (46, 161)
resoluteness, resolute openness, re-solve, disclosedness

Entschluß




resolution

Ent-setzen




de-ranging

Entsetzen




dread

Entsetzung




suspension

Entsprechen




respond, response, responding

Entsprechung




correspondence
Entspringen




originate

Entstand




being-as-taking-ist-origin
Entstehen




come about, originate, genesis

Ent-stehen




stand forth, arise, arise and stand forth
Entstehung




genesis, gestation

Entweltlichung



unworlding

Entwerfen




project

Entwertung




de-valuation

Entwick lungs vorstellung (273) 

Entwicklung, die Tatsache???


development

Entwicklungsgeschichte (262)

Entwicklungsvorstellung (273) 

Entwurf (1)




projection, plan, projecting-open

Entwurf des Seienden

Entwurf, Vorschlag



proposal

Entwurfs (262)

Entwurfsbereich (262)

Entziehen




withdraw (ing)

Ent-zug (267)

Entzug





withdrawal

Entzweiung




severance

Er-ahnen (6)




deep foreboding

Eräugen




to place before the eyes

Eräugnis

Er-äugnis




in-sight

Eräugnung, der



placing before the eyes, the
Erbauung (1)




re-building

Er-blicken




eye, have eye for

Erdacht (2)




enthought

Erde





earth

Erdenken (21)




imagine, en-thinking

Er-denken (259)
Er-denken des Seyns (257)




Erdherrschaft




dominion-over-the-earth




Erdulden




endure

Er-ebnis




living experience

Ereignen
to make one’s own, proprerize, to appropriate, take place
Ereignet

Ereignete




arrive

Er-eignis (12)
en-owning
Ereignis Ereignete (271)
Ereignis
appropriation, enowning, propriative event, emergence, fulfillment
Ereignissen




events

Er-eignung (266)

Ereignung




propriation, event




Er-eignungscharakter (262)


Erfahren (58)




experience

Erfahrung (54, 259)



experience

Er-fahrung




experience

Erfestigen




make fast

Er-finden

Erfragen




inquire into

Erfragte (259)

Ergreifen




apprehension

Ergründen




investigate, help ground

Ergründung (242)



engrounding

Erhaltung




constancy

Erinnerung




re-collection

Erkennbarkeit

Erkennen




recognize

Erkenntnis, Einblick



insight, knowledge

Erkenntnisgrund

Erkenntnistheorie (259)


epistemology

Erklären (259)

Erklärung




explanation

Erklüftung (190)



encleavage

Erkunden




explore

Erläuterungen

Erläuterugen

Erleben (51)




to live through, live-experience

Erlebnis




lived experience, esthetic experience
Erlebnisse (58)



lived-experience
Erleiden (138)




tolerate, under-going
Erlesene




the to-be-selected

Er-lösung

Erlösung




redemption

Er-mittlung

Ernötigen




necessitate

Ernötigt (259)

Ernötigte (259)

Eröffnen




open up

Eröffnung




manifestation

Erörterung 




locating

Erraten





to guess

Erraten, ahnen




to surmise

Errechnung




computation

Errichtung (260)

Erscheinen
appearance (verbal), appear (ing), shine-forth

Erscheinende
being-that-appears
Erscheinung, Schein



appearance, phenomenon, manifestation

Erscheinungsform

Erschließen




disclose

Erschließen




disclose
Erschlossenheit



disclosedness

Er-schrecken (17)



startled dismay

Erschrecken (5)



startled dismay

Erschweigen




telling silence, disguise

Erschweren




make grave

Erschwerung




burdening

Erschwingung




manage

Erstaunen

Er-staunen (6, 17, 269)


deep wonder 

Erstehen




arise

Ertragen




bear

Ertragsamkeit
(173, 206)


bearance, carriability, creating yielding

Erwartung

Erweckung (7)




awakening

Erwirken




bring about, gain, work out
Er-wirken




put to work
Erzitterung




tremble

Es gibt





it is giving

Es gilt





it holds, it validates, it has validity
Es soll





it ought

Es weltet




it is worlding

Es wertet




it is valuing

Ewige Wiederkehr des Gleichen

eternal recurrence of the same

Ewige Wiederkunft



eternal return

Ewigen (1)




eternal

Ewigkeit (255)



eternity

Existentialität




existentiality

Existenz (119)




existence

Existenzial




existential [adjective, noun]

Existenziale Analytik



existential analysis

Existenzialien




existential components

Existenzialismus



existentialism

Existenziell




existentiell

Fähigkeit




capacity

Faktisch




facticial, factuallz, matter-of-fact

Faktische Lebenserfahrung


factual life experience

Faktizität




facticity

Faktum




fact

Fassen, begreifen



to grasp

Fassung (85)




grasping

Fehler (261)
Ferne und Nähe

Ferne





farness, remote, far remove

Fertigkeiten (278)
Fest





feast

Feste, das




steadfastness

Festhalten




hold fast

Festmachen




make fast

Festmachung




fixation

Flucht (8)




flight

Folge (14)




consequence

Form





form

Formal-anzeigend

Formale Anzeige



formal indication

Fortriß





tearing-away
Fortshritt (P)




progress
Fort-währende (238)



ceaselessly

Fragen





questioning, inquiry, ask, question

Fragwürdig




questionable

Frag-würdig




worthy of question

Fragwürdige




Being-worthy-of-question, -as-questionable
Fragwürdigkeit (259)



questionable-ness

Fragwürdigste




eminently Questionable

Fragwürdigsten (1)



question-worthy

Frei halten




mainain free

Freie Gunst




unconstrained favoring

Freie





free

Freigabe




liberation, rendering-free
Freiheit zum Tode



freedom unto death

Freiheit




freedom

Freilegung




laying free

Fremde/Fremdheit

Frommigkeit




piety

Frühe





drawn, early times

Fug
arrangement, fugue, joining, jointure, order, organization, fittingness, dispensation
Fuge (17, 39)
pattern of arrangement, jointure, joint, joining
Fügen
fit together, to join, mesh, adapt themselves, ejoin, dispose
Fugs (281)
Fügsamkeit (189)



pliancy

Fügung (2, 39, 189, 281)
jointure, arranging, process of organizing, destiny, conferment
Fügungen 

Fülle





plentitude, fullness
Fundamentalontologie



fundamental ontology

Furcht, Furchtbarkeit



fear, fright

Furchtbare




the terrifying

Fürsorge




solicitude

Fürsprecher




advocate

Fürsten-tum (197)



king-dom

Für-wahr-halten



to take for true

Gabe

Ganz Andere

Ganzes

Ganzheit




whole, the

Gebärden




give bearing

Geben





grant

Gebirg





mountain fastness

Geborgenheit




safety

Gebrauchsgegenstand

Gebrauchtwerden

Gedächtnis




re-cord

Gedanc




re-cord, thanks-giving

Gedanken-gang (P)



thinking underway

Gedankengebäude (259)

Gedichtes (23)




poem

Gediegenheit




perdurance

Gedrängtsein

Geeignet




appropirate, fit
Ge-eignet




ap-propriated
Gefahr

Gefüge
articulation, joining, structure, articulativeness, articulative whole, mesh, pattern of relationships, that-which-organized, structure
Gefühl





feeling
Gegebenheit




givenness

Gegen (92)




counter from
Gegen-





counter-

Gegenbewegung



countermovement

Gegend




region, expanse, province

Gegensatz




contradiction, opposite, opposition

Gegenschwung

Gegen-stand

Gegenstand




object, being-as-op-posed



Gegenständigkeit



objectness

Gegenstandsbegriff

Gegenstandsgebiet

Gegenstandstheorie

Gegenstehenlassen



let stand opposed, objectivate

Gegenstimmung

Gegen-Teil (144)



anti-thesis
Gegenteil




contrary, opposite
Gegenüber (135)



being-as-across, over-against
Gegenwart (136)



the present (temporal), authentic present
Gegenwärtig




present

Gegenwärtige (136)



present

Gegenwärtigen



make present

Gegenwärtigkeit



presentness

Gegenwerdige
(129)



counter-turning

Gegenwesen




anti-essence

Gegeständlichkeit (259)


objectivity, objectiveness

Gegnet





expanse, regioning

Gehaltssinn




content sense

Ge-heimnis

Geheimnis




mystery 
Geheiß





peal, hail

Geheiss




call, gesture

Gehör





attunement

Gehören




to be proper to, belong, be attendant

Geist





spirit
Geistig





spiritual
Gelassenheit




acquiescence, releasement, patience, release
Ge-läut der Stille

Gelehrsamkeit (259)

Gelichtetheit




luminosity

Geltung (259)




validity

Gemeinschaft




community
Gemußte (256)



obliges

Gemüt
(235)




heart of man, heart
Generation




generation

Geracht




vengeful

Geräumig (241)



spacious

Gerecht




righteous

Gerechtigkeit




justice
Gerede





idle talk, loquacity, chatter

Gerichtshof (259)

Gesagtes




something said

Gesammeltes Anwesen


gathered-together coming-to-presence
Gesammeltheit



collected-ness, gathered-togetherness
Gesamt-




collective

Geschehen




come to pass, happen
Geschehnis




coming-to-pass, happening

Geschenk




pouring out
Geschichlichkeit (1)



historicty

Geschichte (2)




history, intermittence

Geschichtlich




historical

Geschichtliche
Besinnung (1)


historical mindfullness




Geschichtlichkeit (12)



historicality, historicity, historically

Geschichtshistheorie (12)


theory of history

Geschichtsphilosophie (12)


philosophy of history

Geschichtswissenschaft


historical science, the science of history

Geschick der Entbergung

Geschick des Seins



the destiny (-ing) of Being
Geschick
destiny, destining, Fate, common fortune, mittence
Geschicklich
fateful
Geschickliche




Fate, the fateful itself, mittence

Geschicklichkeit



skill

Geschickt werden



to become skillful

Geschlecht

Gesellschaft




society

Gesetz
(1)




law
Gesetzegebung (31)



legislation
Gesetzlichkeit




lawfulness
Gesicht




aspect, visage, vision

Gesichtskreis (265, 259, 262)


purview

Gesichtspunkt




aspect, viewpoint

Gesollte




what ought to be

Gesparte




Being-as-re-served

Gespräch




conversation, dialogue

Gesprochenes




something spoken, utterance

Gestalt





configuration, form

Gestalten




to form

Gestaltungsformen (260)
Ge-Stell

Gestell





frame, enframing

Gestellung




taking (a) place

Gestimmtheit




attunement

Geviert





fourfold, polyvalence, Quadrate

Gewachsen




capable

Gewähren




grant, impart

Gewalt brauchen



bring(ing) force to bear, do violence
Gewalt





violence, violent force

Gewalten




violent forces

Gewaltig




violent, mighty
Gewaltsam




violent

Gewaltstreich (259)

Gewalt-tat




act of violence
Gewalttätig




bringing force to bear, force brought to bear
Gewalt-tätig




violence-doing

Gewalttätigkeit



violence-doing; doing violence
Gewärtigen




awaiting

Gewesen




having-been

Gewesende
that which essentially unfolds as having been
Gewesene
what has been, what is past
Gewesenheit




having been, past

Gewichtig




weighty

Gewissen




conscience

Gewissen-haben-wollen


willingness-to-have-a-conscience
Gewissensruf




call of conscience

Gewissheit

Gewissheit this ist he same word, certitude



Gewißheit

Gewissheit

Gewohnheit

Geworfenheit




thrownness

Gibt





there is

Gitter





barred, lattice
Glaube





faith
Glauben

Gleich





identical

Gleiche




what is identical or alike, same

Gleichgültig




indifferent
Gleichheit

Gleichmütigkeit

Gleichschaltung



political coordination

Gleichursprünglich



equiprimordial

Gleichzeitigkeit

Glück (5)




happiness

Gönnen




yield

Gott (7)




God

Götter
(2, 259)



gods
göttern (127)




first god???
Göttern (127, 259)



godding
Götterung (1)




godding

Gottes (259)

Gotthafte (259)

Göttlichen




divinities

Gottwesen (254)



divine being

Götzendiener (259)

Graben





abyss

Grammatischen (259)

Grenssituation




limit situation

Grenze





limit

Griechische Philosophie


Greek philosophy

Grosse Stil




the grand style

Grund





ground(s), fundamental, reason, essence

Grundannahme

Grunde





basically???
Grunde, letztlich



ultimately

Gründen




ground, process, coming-to-pass of

Grundereignung



basic event

Grunderfahrung



basic experience

Grundfrage (2)



basic question, ground-question

Grundgeschehen



basic occurrence

Grundlegung




laying foundation

Grundschwierigkeit (262)
Grundstellung




fundamental position

Grundstimmung (5)



grounding-attunement

Gründung (1)




grounding, foundation

Grundvermögen



fundamental power

Grundvorstellung

Grundzug




basic feature

Grundzug




basic trait

Grüßen





hail

Gunst (259)




graciousness

Habe





holdings

Haben





having

Hallen

Haltung




stance
Handeln




commerce

Handhaben




to handle




Handlich




handy, tangible

Handlung




dynamic accomplishment
Hang
Harmlosigkeit (258)

Hasset (254)




hates
Hauptwerk




main, major work; magnum opus

Haus des Seins



house of Being

Heil





wholesome

Heile





what is whole (some)

Heilige





Holy

Heiliges

Heiligkeit




holiness

Heilsweg




way of salvation

Heimat





homeland

Heimatlosigkeit



homelessness
Heimisch




homely

Heimische




condition of repatriation

Heimisch-werden



becoming-at-home
Heimweh




homesickness

Heißen





e-voke

Heitere





Glad-some

Heiterkeit




gladsomeness

Held





hero

Helle (209)




brightness, brilliance
Herabsetzen




reduce to control

Herabsinken (259)
Hergestelltheit




having been produced, com-position
Herkunft




arrival, emergence, origin, provenance

Hermeneutik




hermeneutic
Hermeneutische Situation


hermeneutic situation

Hermeneutische Zirkel


hermeneutic circle

Hermeneutisches

Heroismus (5)




heroism

Herrschaft (13)



dominance, dominion, mastery

Herrschäftliches



mastering

Herrschen, walten



to prevail, rule

Herrsein, Herrschaft



mastery
Hersagen




hearsay

Herstand




compositum

Her-stellen




to pro-duce
Herstellen




to produce, com-pose, contra-pose
Herumhören




mere listening

Hervorbringen




bring-forth, lead forth

Her-vor-gebracht



brought to the force

Hervorgehenlassen



let-go-forth
Hervorscheinendste, to ekphanestaton
the most radiant

Himmel




sky
Hinblick




view

Hineinbilden




incorporate
Hineingestalten



reconfiguration

Hineinhalten




thrust

Hineinschauen




view into

Hineinsehen




see into

Hingabe

Hingestellt-sein lassen (148)


let be set

Hinnehmen




takingßin

Hinsehen




inspection

Hinsicht




respect, aspect

Hinweis (5)




hinting

Hirt des Seins




shepherd of Being
Historie (5)
historology, historiography, scientific history, mere history
Historisch (6)




merely historical
Historische (2)




historical

Historismus




historicism

Historistisch




historic, historicially

Höchstes Seiendes

Hölderlinauslegung (258)

Holzwege




forest trails

Hörchen




hearken

Hören auf




listening to others

Hören





hearing, hear, attend, blosses, mere listening
Hören-Können (258)
Hörig





obedient, hearkening

Hörigkeit (255)



belonging

Horizont




horizon

Horizontales Schema



horizonal schema

Huld





grace

Humanismus




humanism

Hut





protection

Hüten





tend, guard

Ich


Ichding (259)




I

Immer-schon-sein

In sich





inherently

In-Acht-nehmen



take under one’s care

Inanspruchnahme (271)

Inbegriff

Inbegriff (27)




in-grasping

Inbegrifflichkeit (27)



ingrasping

In-den-Vorschein-bringen


to bring forward into view

In-der-Geschichte-sein

In-der-Welt-Sein



being-in-the-world

in-die-Acht-nehmen



to take heed of
Ingrimm (202)




fury

Innehaben




pervade
Innehalten

Innerste




innermost core

Innerweltliches

Innerzeitigkeit




being-within-time

Innerzeitlichkeit



innertimeness

Innestehen im Sein

Innestehen




in-stance, take stance within

Innigkeit (1)




intimacy

In-Sein





being-in, in-being

In-sistieren




insist 

Inständig

Inständigkeit




instance, instantiality

Instinkt (260)
Ins-Werk-Setzen



set-to-work

Intentionalität




intentionality

Interesselosigkeit



disinterestedness

Interpretation




interpretation, exegesis

Inzwischen (145)



in-between

Irre





errancy, errance, wander (astray) in

Irrmeinung (259)

Irrnis (262)

Irrtum





error

Jähe

Jasagen (129)




affirmation

Je und je Weilige



what in each case lingers

Jemeinigkeit




mineness

Jetztfolge




succession of nows

Je-weilen




to linger awhile
Je-weilige Anwesende
what lingers awhile in presence; that which for the time being is 

Je-Weilige




being that whiles
Jeweiligkeit




particular whileness

Kairologisch

Kälte (259)

Kampf
(7, 8)




struggle, attack

Kategoriale Anschauung


categorial intuition

Kategorie




category

Kehre (166)




turning, reversal, turn

Kehre im Ereignis

Kehre, fundamentalontologische (metontologische)

Kehre, seinsgeschickliche (Kehre zur Wahrnis)

Kehrig (140)




turning

Kehrungsbahnen (239)


turning trajectories

Kenntnis (58)




information

Kennzeichnung (258)

Klarheit (19)




clarity

Klärung (43)

Klärungen (259)

Kluft





chasm

Klug





discerning

Kommen




advent

Kommen, über
 (den Menschen)

overcome (man)

Können




ability

Körperhaftigkeit

Kraft





strength, force, energy, power

Kräfte

Kräftigsein




being powerful

Kraftsein




being a force

Krieg

Krisis (262)

Krisis der Wissenschaften

Krücken (5)




crutches

Kühnheit (259)

Kulturmäßigen (260)

Kümmert (261)
Künden




declare

Kundgeben




give notice

Kundige Kraft




conversant force

Kundigsein




being conversant

Kundmachen




make known

Kundnahme




take notice

Kundschaft




conversance, announcing of something

Künftige (40)

Künftigkeit (173)



will be

Kunst





art

Langeweile




boredom

Lassen





to let

Leben





life

Lebende




the living

Lebendig




animate

Lebensgeschichte

Lebensphilosophie



life philosophy

Lebenswelt




lifeworld

Leer





vacuous

Leere (9)




the void, emptiness

Leere Nichts




vacuous nothingness

Leersten (262)

Legen





to lay

Lehrmeinungen (258)
Leib, Leiben

Leiben





to be embodied, embodiment
Leibende Leben



embodying life

Leibliche

Leiblichkeit

Leiblich-Materielles

Leiblichsein, existenzielles

Leibphänomen

Leicht und schwer, schwierig

Leiden





suffer

Leidenschaft




passion

Leidenskraft (6)




power to suffer

Leistungssinn von x



sense of what x can achieve

Leitbedeutung




guiding meaning

Leitfaden (259)



guide

Leitfrage (2)




guiding question, guide-question

Leitfragenbehandlung (265)




Leitfragen behandlung (265)

Leitsatz




guiding principle

Leitstimmung (5)



guiding attunement
Lenkbarkeit (260)

Lese





the vintage, gathering

Lesen





to gather read

Lesende Lege




the Laying that gathers



Letzt





last

Letzte Gott (1)




last god, the final God

Letzte





final, what is final

Letztheit, das Letzte

Liberalismus (7)



liberalism

Lichte (262)
Lichten




come-to-light, to clear, lighten, illuminate

Lichtende-bergende-Versammlung

the gathering that clears and shelters

Lichtung (259, 262)



clearing, lighting, lighting-process

Lichtung des Seins

Lichtung des Sich-Verbergens

Lichtung/Lichtung des Sich Verbergens

Liegen





to lie
Logik





logic

Logos





logos
Loslassen




to release, surrender

Loslösung (1, 259)



disengaging
Löswurf

Machenschaft (61, 65, 254)


machination

Machenschaften

Machenschaftseinrichtung (32)

machination-arrangement

Macht





power, dominating might

Man





they, “people”

Mann





man

Maske (262)
Mass





measure
Maß





measure

Massenpunkt (99)



accumulated matter
Massgebend




definitive, authoritative, standard

Maßgebend
definitive, standard-setting, providing the measure

Maßgeblich




authoritative

Maß-nahme




taking-measure

Maßordnung (78)



measure

Maßstab




standard

Maßstäblich (91)



determinant

Mensch




human being, humanity, man

Menschenwesen (259)

Menschsein




being-human

Menschseins (259)

Messtechnik

Meta-Physik




meta-“physics”

Metaphysik




metaphysics

Metaphysische Grundstellung


funamental metaphysical position

Metontologie




metontology

Mißgestalt (58)



disfiguring

Mitdasein




being-there-with, there-being-with-others
Mitergebnis (262)
Mitgegebene




endowment

Mitsein




being-with, with-being

Mitsein, Mitdasein

Mittag





midday

Mitte





midpoint, fulcrum, center, middle-point

Mitte, bildende



center of institution
Mit-teilen




to share with

Mitteilung




communication

Mitteninnestehen



envelopment

Mitwelt




with-world

Mitziehen




draw-with

Modus





mode

Mögen





want

Möglichkeit




possibility, potentiality

Möglichsein




power-to-be

Motive





theme

Muster





model

Musterbild




model

Mut





heart

Mystik





mysticism

Nachahmen, minesis



imitation

Nachbild




imitation

Nachholen




retract

Nachlass




posthumously published notes

Nachmachen, mimesis


copying
Nachsagen




say again
Nächste

Nachträglich (27)



supplementary

Nachtstellen




to persecute

Nähe (5)




nearness, proximity 

Namensgleichheit



nominal identity

National-Sozialismus



National Socialism

Natur





nature

Naturanlage




natural propensity

Natürlichkeit (260)
Nennen




name

Nennkraft




naming force

Nennung




bringing-into-words

Neugier (5)




curiosity

Neukantianismus



Neo-Kantianism

Nichtdasein




not-Being-here

Nichten des Nichts



Non-being in ist very essence

Nichten




nihilation, negate

Nichtende (145)



negativing element, nihilating

Nicht-heimisch



estranged

Nichtige (146)




nothing worth, nullity, nihilating

Nichtigkeit




nullity, negativity

Nicht-mehr-da-sein



no-more-There-being

Nichts





nothing, non-being, no-thing
Nichts, leeres




absolute nothing

Nichts, Nichtiges (89)



no nothing

Nichtsein




not-Being
Niemals Untergehende


the never-setting

Niemandsland

Nihilismus




nihilism

Not (2)





need, distress, urgency, predicament

Not / Notlosigkeit

Not der Notlosigkeit

Nötig





necessary, required

Nötigen




urge, compel
Nötigende Not

Notlösigkeit (65)



lack of distress

Notschaft (259, 267)

Notwendig

Notwendigkeit (3, 258)


necessity

Notwendigkeiten



exigencies

Nutzbarkeit (10)



serviceability

Nutzlose (16)




useless

Offen





open

Offenbar




revealed

Offenbare




that which is open

Offenbaren




reveal

Offenbarkeit (254)
manifestness, manifestation, openness, revelation

Offenbarkeit des Seins

Offenbarmachen



reveal

Offenbarung, Eröffnung


opening up, revelation

Offene





the open (region)
Offenes / Offenheit

Offenheit




openness

Offenheit, die offenbarkeit


openness, openedness

Offenkundig




manifest, evident

Offensein für eine Anspruch

Offensein




openness

Offenständiges Hiersein

Offenständiges Sein-bei

Offenständigkeit



openness, open character

Offenständigsein

Offenstehen für

Öffentlichkeit
(44, 260)


publicness, openness

Ohnmacht (18)



powerlessness

Ontisch




ontic

Ontisch-ontologisch

Ontologie




ontology

Ontologisch




ontological

Ontologische Differenz


ontological difference
Onto-theo-logie



onto-theo-logy
Onto-theo-logisch



onto-theo-logical

Opfer (260)

Optimismus (5)



optimism
Optisch




optical
Ordnung

Ort





location, place, locus

Ortlosigkeit

Ortschaft des Seins

Ortschaft




locale, abode

Perspektive (262)



perspective

Pessimistisch (5)



pessimistic 

Pflicht (4)




duty
Phänomen




phenomenon

Phänomenologie



phenomenology

Philosophie




philosophy

Platonismus

Plötzlichkeit (259)

Poesie





poesy

Poetisch




poetical

Polytheismus (259)

Potenz





power

Prägung




coinage

Präsentation




present-ation

Präsentieren




render-present, present itself

Präsenz




presentness

Psychologismus



psychologism

Rache





revenge, spirit of vengeance

Rang (5)




rank
Rangordnung




hierarchy

Rangordnung




hierarchy

Raten





to riddle
Rationalisierung (261)
Ratlosigkeit (259)
Rätsel





riddle, enigma
Rätselhaft




enigmatic

Rätselwort




enigmatic key word

Raum





space

Räumen




make space

Raum-geben

Raumgefüge (258)

Raumhaftes

Räumlichkeit




spatiality

Raumschiff

Rausch





rapture, frenzy, intoxication

Re-aktiven (256)



re-act

Realität




reality

Rechnen (be-, er-)



to calculate
Rechnendes denken



calculative thinking

Rechnung




calculation

Recht





right, justice

Recht-fertigen




render-right

Rechtfertigung




justification

Rede





discourse, logos, articulateness, speech

Reden





to talk

Reflexion




reflection

Reflexionsphilosophie



philosophy of reflection
Regel, das Gesetz



rule

Regelhafte (78)



rule

Reich (1)




realm

Reife

Reißen





draw

Rektorat




rectorate

Religion




religion

Repräsentieren




represent

Restlosen (254)



exhaustive 

Reszendenz




rescendence

Retten, Verwahren



preserve

Rettung




salvation

Richten




establish itself

Richtigkeit (65)



correctness

Richtscheit (T)



level

Riesenhafte (260)

Riesenhaften (260)

Riesenhaftigkeit (260)
Riesigen (260)
Ring (4)




circle 

Riß





fissure, draft

Ruch





reck, compatibility

Ruchlos




reckless

Ruck (2)




shift

Rückbezug (197)



retro-relation

Rückblick (259)

Rückblicken




re-view

Rückfälle (5)




relapses

Rückgriffe (19)



recourse

Rückkehr

Rück-Kehr (263)

Rückkehrerschaft

Rücksichslosigkeit (1)



relentlessness 

Rücksicht




consideration, mutual deference 

Rücksichtlos




inconsiderate

Rückwegigen (256)



way back

Ruf

Ruf (281)

Ruhe





tranquillity, repose

Ruinanz




ruinance

Sache (des Denkens) (P)


matter (of thought)

Sachen im Denken

Sachhaltigkeit
(76)



concreteness

Sachheit (110)




reality

Sachverhalt

Sage





saying (verbal)

Sagen





utterance, say
Sagens (1)




saying
Sammeln




to gather, collect

Sammler




collector
Sammlung (260)



the gathering, coordination
Sätz (5)




propositions
Sätze (5)




propositions

Satz





proposition, statement, sentence

Satzung




ordinance
Schaffen




to create, creation, creative effort
Schätzen




to esteem, evaluate

Schauen




to view

Scheidung




scission, differentiation, division
Schein
radiance, semblance, shining, appearance, appearing, shining-forth, seeming-to-be, being as it seems to be, illusion
Scheinbare Welt



apparent world, world of appearances

Scheinen




to seem, to shine, appear
Scheitern




shatter

Schematismus
(262)



schematism

Schenken




bestow

Schenkung




gift
Scheu (5)




deep awe

Schick





calling, vocational skill

Schicken
transmission, transmit, to send, emit, commit self

Schickliche
commitment
Schickliches




apporpiate, fitting

Schicksal (12)




fate, destiny, fortune, commitment
Schickung




dispensation, imparting

Schlussfolgerung



deduction

Schmerz




pain, suffering, agony, anguish


Schmuck (14)




decoration

Schnelligkeit (260)



Schöne





the beautiful

Schonen




tend

Schönheit




beauty

Schonsein




already-been

Schöpfen (52)




generating
Schöpferisch




creative
Schöpfungen (260)
Schrecken




dismay

Schritt zurück




step back, Stepp-in-reverse

Schuld





guilt

Schulphilosophie (5)



school philosophy

Schwächliche (6)



weakness

Schwebung (280)

Schweifende (6)



stray

Schweigen (281)



keep silent

Schwer





burdensome

Schwergewicht



center of gravity, burden

Schwermut

Schwerste (39)

Schwierig




difficult

Schwierigkeit (41)

Seelisch




psychical

Sehen





see

Sehenlassen




let be seen

Sehnen





longing, desire

Seiend
(32)




a being

Seiende im Ganzen



being(s) of entities as a whole
Seiende




entity, being(s)

Seiende-im-Ganzen



being in totality, being in the ensemble

Seiendem




beings

Seiendes




a being

Seiendheit (65)



beingness
Seiendste (117)



most-being
Sein als solches



being as such

Sein des Seinden

Sein





Being, to be

Sein, Seyn




being
Sein-bei




be immersed in

Sein-können




ability-to-be 
Seinkönnen
can-be, potentiality for being, power to be, drive toward Being
Seinlassen




let be

Seinsart

Seinsbedürfnis

Seinsblick




the view upon Being

Seinscharakter

Seinsfrage (2)




question of being, being question
Seinsgeschichte



history of Being, being as history
Seinsgeschick

Seinsgrund

Seinsverfassung



being structure

Seinsvergessenheit



forgetfulness of being

Seinsverlassenheit (2, 65, 260)

abandonment of Being

Seinsverständnis



understanding of being

Seinsweise




way of being

Sein-Zu




being-out-for

Sein-zum-Tode



being-towards-death

Selbe





the self-same, the same, one
Selbigkeit




selfsameness
Selbst





self

Selbstauslegung



self-interpretation
Selbstbehauptung



self-assertion

Selbstheit




selfhood

Selbstisches (154)



self-related

Selbstverständlich



self-evident



Selbstwelt




self-world

Seligkeit




beatitude

Seltenen (5)




rare

Setzen





pose, posit, set, set up, put

Setzung




positing

Seyende (164)




be-ing
Seyn





Being, Be-ing, beon

Seynsgeschichtliche

Sich beharren auf



to insist on, persist in 

Sich ereignen




to come pass

Sich halten an




to hold fast to
Sich sammeln




to assemble

Sich schicken




to devote oneself to, dispatch oneself toward
Sich überhöhen



to excel

Sich vor den Kopf stossen


to affront

Sich-befinden-in



finding-itself-among

Sich-eigenes (128)



ist own

Sichentbergen




self-revealing

Sicherheit




reassurance

Sichern




to secure, certify
Sichloswerfen

Sichmelden

Sichschicken-sein



becoming

Sicht (110)




view

Sichtbereich (210)



domain 

Sichten





to view

Sichtige




envisionment

Sichtweite




vista

Sich-übertreften (278)

Sichverbergen




self-concealing

Sichversagen

Sich-verstehen-auf



understanding-itself-within

Sich-vorhalten




pro-posit
Sich-vorweg




ahead-of-itself
Sich-vorweg-sein



anticipatory drive toward Being
Siegel (262)

Sigetisch (23)




sigetic
Sinn (Sinn von Sein)



sense

Sinn des Seins




sense of being

Sinnbild




sense-image, emblem

Sinnlich




sensuous, sensate

Sinnliche Anschauung

Sinnliche




the sensuous

Sinnlichkeit




sensateness

Sitten





mores

Situation




situation

Situation-Ich




Situation-I
Sog
Soll





should

Sollen





obligation, the ought
Sorge (5, 13)




care, concern
Sorge, he epimeleia



care

Spannungsverhältnis

Spannungszustände

Sparen





hold self in reserve

Spaziergang

Speicherung

Spiel





play

Spielraum




leeway, domain
Spielraums (259)
Sprache bringen



bring into language
Sprache




language, speech, articulation
Sprechen




speak

Sprengung (270)

Springen




leap

Spruch





saying, fragment 

Sprung zurück




leap backwards

Sprung
(1)




leap, opening, spring

Stand





stand, stance, status

Ständig




constant

Ständigkeit




constancy

Stätte





site, place, abode 

Statthalter (276)

Steg (258)

Stehen





to stand

Steigerung (265)



enhancement, surpassment

Stelle (261)
Stellen





place, pose, set

Stellung




orientation, position
Sterblichen




mortals

Stets





constantly

Stiften





laying calm, to found

Stiftung




founding and giving, institution, origination

Stil (31)




style
Stille





silence

Stimme / Stimme des Seins


voice of being, tune called by Being
Stimmt (6)




attunes

Stimmung




mood, attunement
Stoff

Stossbereich




range of impact
Stöße (5)




thrust

Strafe und Busse



recompense and penalty
Streben




strive

Streit (8)




strife
Streit von Erde und Welt

Streites (281)

Strenge (28)




rigor

Streuung




strewing

Strittige




Contentious

Strom des Ereignissen



stream of events

Strossbereich




range of impact

Struktur




structure

Subjektität




subjectity, subjectness, subjectism

Subjektivität




subjectivity

Subjektivitätstheorie

Substanz




substance

Sucher (5)




seeker

Tätigkeit




activity

Tätigsein (278)

Tatsache

Tatsachen (259)

Tatsächlish




actually

Tauglich




efficacious
Taugliche (110)



befitting
Tauglichmachende



power which renders efficacious

Technik




technology, technicity

Tempel

Temporalen (262)

Temporalien




tensors

Temporalität (5)



Temporality

Temporalität des Seins

Theologie




theology

Tod





death

Töpfer





potter

Tote





the dead
Tradition




tradition
Transzendental



transcendental

Transzendente (7)



transcendent

Transzendenz (7)



transcendence

Treibens (259)

Triebhaftigkeit

Trotzdem (259)

Trug





deception

Trunkenheit

Tun





deed, dynamic accomplishment

Überantworten




give over to be 

Überantwortung (271)

Übereignen




transfer, assign

Übereignung




surrender, assignment, consignment

Über-eignung
(194)



owning-over-to
Übereinkommen (211)


agreement
Übereinstimmung



concordance, conformity

Übergang (1)




crossing

Übergang (1)




transition

Übergänglich

Übergänglichnotwendiger (258)

Übergangsfrage (280)

Übergangsstelle (262)

Übergehen




going over

Übergewalt




excessive violence

Überholen




to surpass

Überholende (253)



surpassing

Überlieferung
(259)



tradition

Übermächt




superior power

Übermächtigt

Übermensch




overman (superman)

Übernehmen




assume, take over, make one’s own
Überschwingen



overreach

Überschwung
(2)



momentum, over

Übersehbarkeit



surveyability

Übersetzen




translate, cross over

Übersicht




overview

Übersinnlich




suprasensuous

Übersinnliche




the supersensuous

Überstieg (91)




transcendence

Übertragen




metaphorical, transfer

Übertreffung (271)

Übertrifft

Überwältigen




overwhelm

Überwältigende



overpowering

Überwindung der Metaphysik

Überwindung




overcoming

Überwunden (1)



overcome

Überwundenwerden (39)

Umbildung




transformation, transfiguration

Umdeuten




reinterpret

Umdrehung




overturning, inversion

Umgang mit der Zeit

Umgang




getting around

Umgebung




environment

Umgebungsbezug

Umgehen




comport

Umgekehrte (259)

Umgekehrte (259)

Umhalt

Umkehr




advertence

Umkehren




reversal

Umkehrung (259)

Umkreis (259)

Umlauf




cycle

Umprägen




to recoin

Umschlag (8, 98)



change, overturn, reverting
Umsicht




circumspection, view-of-the-World-about

Umstimmung

Umwalten




envelop in ist sway

Um-weg (259)

Umweigerung (169)



reversing-refusal
Umwelt




environment, World-about

Umwertung




re-valuation
Umwillen seiner



its own whereunto
Umwillen




for-the-sake-of
Umzu





in order to
Unauffälligkeit (259)
Unbedingt




unconditioned

Uneigentlich




inauthentic

Uneigentlichkeit (177)


inauthenticity, disownedness

Un-entborgenheit



non-revealment
Unentscheidbarkeit (7)


undecidability

Unerschöpofung (9)



inexhaustability
Unfug





unfittingness
Un-Fug




disorder, disarrangement

Un-Fuge




disjunction

Ungedachte




unthought

Ungegenwärtig



not present

Ungesagte




the unsaid, unsaid

Ungeschichte

Ungewöhnliches

Ungewöhnlichkeit (267)

Ungrund

Unheil





what is unwhole (some)
Unheimisch




alien to home, homeless
Unheimische




condition of expatriation 

Unheimischste
most awesome, strangest (of beings)
Un-heimlich




not “at home”

Unheimlich




uncanny

Unheimlichkeit
weirdness, not ture abode, state of expatriation
Unklare (6)
unclarity

Unkraft




unforce

Unkräftig




powerless, forceless

Unmöglichkeit




impotence

Unrecht




wrong, injustice

Unscheinbar (5)



unpretentiously

Unseiende




“beings” in inauthentic sense

Unseiender (83)



less a being

Unsein





un-Being

Unten und Diesseits (199)


under and this-side
Untergang (2)




downgoing, go under
Untergehen,




going under, to go down, set, submergence

Unterkunft




shelter

Unterscheiden




differentiate

Unterscheidung



distinction

Unterschied




difference

Unter-Schied




difference

Unumgänglichkeit (39)

Unveränderlichkeit



immutability

Unverborgen




unconcealed

Unverborgenheit



unconcealment, non-concealment

Unverfügbarkeit

Unverstelltheit, aletheia


nondistortion

Unwahrheit




untruth

Unwesen




none-essence, negatived coming-to-presence
Un-zuhause




(There-being as) homeless

Urbild





archetype

Urdichtung




primordial poetizing
Ureigen, innerst



inalienable

Ureigene (159)



ur-own

Ur-Etwas




primal something

Urgeschichte




primordial history

Urgrund

Ur-Sache




ultimate Source

Ursprung




origin

Ur-sprung




primal leap

Ursprünglich (5)



original, originaly

Ursprünglichkeit (259)


originality

Urstreit




aboriginal Discord, contention

Urteil





judgment 

Verächter (18)




dispisers

Verächtlich




contemptible

Veränderung

Veranstaltung (262)

Verarbeitungsmöglichkeit

Verbergen




to conceal, hide

Verbergung (207)



concealing

Verbeständigung (91)



inconstant constancy

Verbindlichkeit

Verborgenbleiben



to remain concealed

Verborgene (23)



sheltered

Verborgenheit




concealment, hiddenness

Verdecken




cover-up

Verderb




decadence

Verdeutlichung



clarification

Verdrängung, Verdrängen

Verehren




to revere

Vereigentlichung



authentic appropriation

Vereignen




disqualify, distinct, appropriate

Vereignung




disappropriation 

Vereinzelung




individualization, individuation

Verendlichung




way of being finite

Ver-ewigung (238)



eternalization

Verfahren (74)




method

Verfahrensweisen

Verfall
(30)




decay, ruin, decline, collapse

Verfallen




fallenness

Verfallenheit




fallenness

Verfestigung (65)



rigidification

Verfolgen




persecute

Verfügbar




available

Verfügen




to conjoin, enjoin, have at its disposal

Verfügung (39)

Vergangene (259)



thing of the past, what is past

Vergangenheit




past

Vergängliche




transiency

Ver-gegen-ständlichung


objectivising

Vergegenwärtigung

Vergegnen




expand

Vergegnis




expansion 

Vergehen




passing away

Vergessen




forget

Vergessenheit des Seins


the oblivion of Being

Vergessenheit




oblivion, forgottenness

Vergewaltigen




violate 

Vergötterung






Vergöttlichung



deification

Vergreifen




misapprehension

Verhalten




comporiment

Verhaltenheit (5, 13)



reservedness

Verhältnis




matrix of relationships

Verirrung




aberration

Ver-kehrung

Verklären




to transfigure

Verklärung




transfiguration

Verkleinerung (260, 274)

Verknüpfende (211)



ties-together

Verkünden




proclaim

Verlangsamung (260)
Verlassenheit (259)

Verlautbarung

Verlautbarung




articulation

Vermenschlichung



anthropomorphizing

Vermessen




measure

Vermitteln (262)



to meditate
Vermögen




capability, be able to know, power

Vernehmen
apprehension, perception, accept, receive, contain, bring to containment, concentrate, apprehend

Vernehmung (91)
apprehension, receiving
Verneinen




to negate
Verneinung




logical negation
Ver-nichtung

Vernichtung




annihilation

Vernünftige (217)



reasonable

Vernünftigkeit (212, 259)


reasonableness

Verrechnen




calculative thinking

Versagen




renege, withhold, failure

Versagung

Versammeln




to gather

Versammlung




the assembly (-ing), gathering
Versäumnis (261)

Verschätzung (24)



misestimations
Verschenken




gift-giving

Verschließen




close-over, close off

Verschließung
(154)



closure

Verschlossenheit (256)


purest closure

Verschweigung



Verschwendung

Versicherung




certification

Versinnlichung



sensating

Versprechen

Verstand




understanding

Verständigkeit




astuteness

Verständlich




comprehensive, intelligible

Verständnis




comprehension

Verstehbarkeit




comprehensibility

Verstehen




understand, comprehension, understanding

Verstellen




dissimulation

Verstellung

Versuch

Versuch (P)




attempt

Vertrautheit

Verunstalten




deform

Verursachbare (259)

Verwahren




conserve

Verwahrten

Verwahrung (26, 262, 267)


preserving

Verwalten




govern

Verwaltung




governance

Verwandlung




metamorphosis

Verweigertes (270)

Verweigerung (65, 254)


refusal

Verweilen




to while, to linger, abide

Verweisung




reference

Verweisungsgsganzheit


pattern of references




Verweisungszusammenhang

Verwindung
the surmounting (of), maintaining upper hand over

Verwirklichen
actualize, realize

Verwirklichung



actualization 

Verzauberung
(65)



enchantment

Verzicht

Verzichtes (26)



renunication

Verzierung (6)




ornamentation

Vielgültigkeit




manifold validity

Vielseitigkeit (278)

Virtualität

Volk, volkhaft




people

Vollbringen

Vollendung
accomplishment, completion, fulfillment, consummation 

Vollziehen
achieve

Vollzug (13)




enactment, actualization

Vollzugsgeschichte

Vollzugssinn




actualization sense

Von-wo-aus




from out of which

Voraussetzung

Voraussetzungen (7, 261)


presuppositions
Vorbau
 (76)




projected structure

Vorbei





being gone

Vorbeigang

Vorbeigang des letzten Gottes

Vorbereitung (259)

Vorbild




prototype

Vorbilden




prefigure

Vorblick




preview, prior view

Vorblickbahn




prior line of sight

Vorblicken




preview

Vordenken (259)

Vor-denken (259)



prethought

Vorfrage




preliminary question

Vor-frage




prior question

Vorgang




process

Vorgängig




antecedent

Vorgehen




procedure

Vorgestelltheit
 (259)



presentedness

Vorgriff




fore-conception

Vorhabe




fore-having

Vorhanden (sein)



present at hand, being an object, objects

Vorhandene




something at hand

Vorhandenes




entity
Vorhandenheit




presence-at-hand

Vorhandensein



being present at hand

Vorhandenseins (259)
Vorherrschaft (265)



predominance

Vorkommen (173)



present itself, can be found, occurring
Vorkommnis




eventuality, occurrence

Vorlaufen




anticipate, advance

Vorläufer (256)



forerunners

Vorliegen




lie at hand

Vor-liegen




lie before us, lie at hand before us

Vor-liegen-lassen



to let-lie-before

Vornehmen




accept

Vorontologisch



preontological

Vorrang




precedence

Vorrangstellung



preeminent position

Vorschein bringen, zum


make manifest

Vorschein kommen
to come forward into appearance, to come to the fore, manifest itself
Vorschein




prominence, appearance, manifestation

Vor-sich-stellen (259)

Vor-sicht

Vorsicht




foresight

Vor-stellen (259)
Vorstellen




representational thought, propose, represent

Vorstellen, Vorstellender


to represent

Vorstellend




presentative
Vorstellens (259)

Vorstellung




representation, notion

Vorübung

Vorwaltend




prevailing

Vorweg




ahead
Vorzeichnung




prefiguration
Wächter (5, 276)



caretaker

Wächterschaft (258, 270)

Wagen





to venture

Wagender




more venture-some

Wagnis




Venture

Wagnisses (258)

Wahr





true

Wahre





the true

Währen




last, endure

Wahren




to preserve

Wahrer (5)




preserver

Wahrheit des Seins



truth of Being

Wahrheit




truth

Wahrheit, aletheia



truth

Wahrnehmen




perceive, to take as true

Wahrnehmung




perception

Wahrnis




preservation
Walten (259)
to rule, to reign, to hold sway, dominate, sway
Wandel




transformation

Wandlung (8)




transformation

Warten 




wait

Wassein




what being is

Wechselbezug




mutual interchange

Weg (262)




way

Weggeben




give up

Weg-sein (7)




be-away

Weile





while, whiling 

Weilen





to linger

Weise-zu-sein




way-to-be

Weisung (2)




warrant, direction, directive

Weite





expanse

Weitersagen




pass on

Welt





world

Weltanschauliche (5)



ideological

Weltanschauung



worldview

Weltanschauungsdienerschaft (259)
Weltbild




world-as-picture

Welten





to world

Welt-Geschichte

Weltgeschichtlich



world-historical
Weltlichkeit
Weltlichkeit




worldhood, Being of World

Weltlosigkeit

Weltvertrautheit



familiarity with World

Wende

Wenden (cf. not-wendig)


to wend
Wendung




change, decision, turn
Wendungsaugenblicksstätte (151)

moment of the turning

Wenigen (5)




few
Werden




Becoming

Werfen





throw-down, -out

Werkheit




work-hood

Werk-Ort

Werksetzung




setting-to-work

Wert





value

Wertdenken




value thinking


Werte (260)
Wertgedanken (259)

Wertphilosophie



value-philosophy




Wertsetzung




valuation

Wesen (verbal)



essential unfolding, coming-to-presence

Wesen / Wesung 



essence, occur essentially, presence

Wesenbestimmung



essential determination

Wesend (32)




swaying

Wesensbereich



domain where Being essences


Wesensbestimmung



essential definition, determination

Wesensgestalt (1)



essential shaping

Wesenskennzeichnung (258)

Wesenszugehörigkeit (41)

Wesentlich




foundational, essential

Wesentliche

Wesung




essentially

Wesungsinnigkeit (34)


intimate essential, swaying

Wetlichkeit

Widerkehre (255)



counter-turning

Widersetzen




dispose of at will

Widerständigkeit



resistance

Widerstreit




antagonism, conflict

Widerwendig




contrary, conflicting

Widerwille




ill will
Wiederbringung (2)



restoration
Wieder-erinnerung



re-collection

Wieder-holen




repeat and retrieve

Wiederholt




retrieval
Wiederholung
(23)



retrieval

Wiederkehr des Gleichen


eternal recurrence of the same

Wiederkunft




eternal return

Wille zum Willen 

Wille zur Macht



will to power

Wille





will

Willkür




arbitrariness

Wink (253)




hint

Wink des letzten Gottes

Wirbel





vortex (of onticity)

Wirken





effect

Wirklich




real, actual

Wirklichen




real

Wirklichkeit




actuality, reality

Wirkung (5)




impact, efficacy

Wirrnis (202)




maze

Wissen (58)




knowledge

Wissen





to know, knowing, to have seen

Wissen, techne



know-how, knowledge

Wissenschaft




science, knowingness

Wissen-wollen




will-to-know

Wobei





in which 

Wofür





for-which

Wohinaus (91)




to and from which 

Wohlgefallen




delight

Wohnen




dwelling

Wollen





to will, want

Womit





with which

Woran





on the basis of which

Worauf




toward-which

Woraufhin




toward-which


Worin





Wherein



Wort (P)




word

Wortwerden




coming of Being into words
Worum




on-account-of-which
Worumwillen




for-the-sake-of-which, whereunto
Wovor





about-which, in-the-face-of-which
Wozu





for what, for-which

Wunder (4)




wonder

Würde





worth

Würdigen




deem worthy
Wurf





throwing

Zahl (260) 

Zeichen

Zeigen





show-forth

Zeigende




sign

Zeit





time
Zeitalter (4)




age

Zeitcharakter (259)
Zeitigen




temporalize

Zeitigung




temporalizing, temporalizing, timing

Zeitigungssinn




temporalizing sense

Zeitlich




temporary

Zeitlichkeit (259)



temporality

Zeitlichkeit des Daseins

Zeitlosigkeit (259)

Zeitraum (241)



timespace

Zeit-Raum (254)



time-space

Zeiträumlich (98)



temporal-spatial

Zeit-Spiel-Raum (1, 268)


time-play-space

Zeitspielraum




play of time-space

Zeit-Spiel-Raumes (267)

Zerbrechen




be dashed to pieces, ultimate disintegration

Zerbrechlichkeit



breakability

Zerbrechlichsten (262)
Zergliedern




analyze

Zergliederung

Zerklüftung

Zerklüftung

Zerrissenheit




abscission

Zersetzen




decompose by analysis

Zertrümmerung (277)

Zeug





equipment, instrument

Zeughaftigkeit




instrumental-ness

Ziele (260)

Ziellosigkeit (260)
Zögernde Versagung

Zögerung (T)




hesitation

Zu-Denkende




what is to be thought, what is for thinking

Zu-Denkenden (258) 





Zueignen




assign
Zueignung




assigning, appropriation, dedication

Zu-fall
(6)




unintended happening

Zug





condition of being drawn, traction

Zugehören

Zugehörig (255)



pertinent, belong to

Zugehörigkeit (276)



belonging (ness), appurtenance

Zuhanden (sein)



on hand, being-at-hand, implements

Zuhandenes




instrument (being ready at hand)

Zuhandenheit




readiness-to-hand, instrumentality

Zu-kunft

Zukunft




future

Zukünftig




adventive

Zukünftigen (1)



ones to come

Zu-künftigen




the future 

Zukünftigkeit




futurity

Zum anderen Anfanz (266)

Zumutung




heart imparted

Zunächst und zumeist



first of all and for the most part

Zurückgenommen werden

Zurückkehrer

Zuruf (255)




call

Zusammengehören



cohere, correlation
Zusammengehörigkeit
 (258)


coherence, cohesion, belonging-together

Zusammenhang

Zuschicken




delivery

Zu-sein




to be

Zuspiel
 (1)




interplay, playing-forth, play

Zuspruch des Seins



address of Being

Zuspruch




address, intimation, appeal

Zustand 




state
Zustandes (262)
Zuteilung




apportionment, allotment
Zuweisung (1)




allotment
Zuwendungzu




orientation

Zweideutige




bidimensionality

Zwei-deutigkeit

Zweideutigkeit



ambiguity, ambivalence

Zweifel

Zwiefache




duality

Zwiefalt
the duality, twofold (of Being and beings), ambivalence

Zwiespalt




twofold, discordance

Zwiespältigkeit (217)



twofoldness

Zwiespaltigkeit



divisiveness

Zwiesprache

Zwischen (5)




between

Zwischenfall




incident
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